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AbcTpaxr:

Paboma nocesuaemca socnpusmuio pomanmuueckoti nosecmu Ilywiuna
«IukoBas nama> 8 ammocpepe Hauara mpemove20 moicauersemus. Asmop
UCX00UM U3 KOMNAPAMUBUCINCKO20 GHAAU3A 0BYX HEULCKUX Nepesodos
dannoii nposvt (u3 nocaesoentozo nepesoda b. Mamesuyca u cospemen-
1020 nepesoda M. Cmareka) ¢ nOOAUHHbLM NYUIKUHCKUM MeKCTOM U ULyem
CBEPXBPEMEHHDBIE UEHHOCTUL 6 UCXOOHOM 1eKCIne pyccko2o Ho3md, Kormopbiii
He mepsiem cB0€ xy00eCBEHHOE U CEMAHMUMECKOE 3HAYEHUE U 6 COBPEMEH-
HOIL NOCIMMOOJePHUCICKOTL KYAbIYPHOTE U 0014eCBeHHOTE ammocPepe.

Abstract:

The paper discusses the reception of Pushkin’s romantic tale The Queen
of Spades in the context of the beginning of the third millennium. The
author’s paper is based on a comparative analysis of two translations of
the tale (the post-war translation by B. Mathesius and the contemporary
translation by M. Stanék) and the original text, searching for timeless
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values in the poet’s source text, which does not lose its artistic and semantic
meaning even in the contemporary postmodern cultural and social context.

KiroueBbre cnoBa:
nywikutckas nposa «<Ilukosas gama, nepesodvt 5. Mamesuyca u M. Cma-
HeKa 8 COBPEMEHHOM NOCIMOOEPHUCICKOM B0CHPUSMULL

Key words:
Pushkin’s prose The Queen of Spades, translations by B. Mathesius and
M. Stanék in contemporary postmodern reception

IIpoussenienus pycckoro noara, Npo3auka U fpamMarypra AJIeKCanapa
Cepreesnya Iymkuna (6. 6. 1799 — 10. 2. 1837) Bomuy B YemcKyto
KyJIBTYpy emé Bo BTOPO#t mosnoBuHe 19-0ro Beka (He TONbKO B MepeBo-
7lax M30paHHBIX POU3BEZEHHUI, A TAKKe B My3BIKAIbHBIX 00paboTKaX,
npexze Bcero, 6arozapst ussecTHeiM KontakraM I1. M. YarikoBckoro
C TOT/IAIHed Yem KO Ky/bTyPHOI cpefiott). VIMITy/IbcoM K MOUM Pa3Mbl-
IIEHMSIM 1 0OpalIleHUIO K OCHOBOIIOJIOXKHHKY HACTOSIIIEl HOBOF PYCCKOM
JIUTEPaTypPbI K OCHOBATEJIIO €e MUPOBOII C/IaBbI ObUIH ABA pAKTa: MaTIeHb-
Kuit ro6useit pycckoro noara (180 et co /Hs ero cMepTH) U KaK pas —
B 2016 rozry — M3/JaHHbIN HOBBIH YEIICKUIT IIepeBoy ero nosecTu «<Ilukosas
dama> (Puskin 2016a). PomaHTHYeCKOE IPUKITIOYEHNE, OCHOBAHHOE Ha
«BEYHOI1 TeMe > CYAbOBI, leHer B 4eI0BeYeCKO XXU3HU 1 Ha OiecTsIeM
OCO3HAHHU ee HACTOSIHX IIeHHOCTeM, JOOABIIIOT B IEPBUYHYIO « PUK-
THBHO aBaHTIOPHYIO» PaMKy ITOBECTH CBepPXBpPeMeHHbIe acIleKThl, He
TepsIoIIMe CBOE 3HAYeHHe Jlake B Halllel aToxe nocrMozepHusMa. Kpo-
Me TOTO, COTIOCTAB/IEHHUE /IBYX B3AUMHO OT/TMYAIONIMXCSl IepeBO/IOB (Hapsiy
C BbIIIIe YTIOMSIHYTHIM NiepeBoioM Mupocnasa Craneka (Richterek 2016)
sI HAPOYHO OOPATHIICS K B CBOE BpeMsl O4eHb H3BECTHOMY IIEPeBOAY —
OJIHOT'O TOT7Zja BUJHOTO MepeBO/IYMKA U MPOTa/JaH/IMCTa PYCCKOM JIMTe-
paTypsl B yemckoi Kynbrype — Borymmnaa Martesuyca (Puskin 1955))
IIOMOTaeT YBH/IeTh HaM He TOJIbKO HCTOPMYECKHU U KY/IbTYPHO OT/IHYAI0-
ITMFCSE 001 eCTBEHHbIN KOHTEKCT, HO TOYKe IIOTEHI[HAIbHO OT/INYAIOLIeCs]
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C/BUIH B 06/1aCTH BOCIIPHATHSI M IOHUMAHIIS Xy/J03KECTBEHHOTO TEKCTA,
OTpaxkaromue B cebe 3aKOHOMEPHbIE CABUTH B MEHSIOLIEMCs 061mecTBe
¥ €T0 KYJIbType.

Y>Ke ¢ caMOro Havasa IIyMKHHCKOTO TeKCTa MBI IOHUMAEM, 9TO B 06-
JIACTH «<ITyCTOM ¥ HEHAIIOJHEHHOM )XU3HH > Y€JIOBEYECTBO He JOCTHUITIO
HUKAKOT'O CyLIeCTBEHHOTO Iporpecca. CpaBHIM, HallpuMep, Iy IKUHCKUI
«IIPOJIOr> JJAHHOI MoBecTu: <A 8 Henacmuuie Onu/ Cobuparucy onu/
Yacmo;/ Inyau — 602 ux npocmu! — Om namudecsmu/ Ha cmo,/ H 6viu-
epuisarw,/ U omnucoisaru/ Merom./ ,Tax, 6 nenacmuvie 0nu,/ 3anumarucy
onu/ JJeaom.» (Puskin 2016b) Ecnu M1 mompo6yeM CpaBHUTB 3Ty «Ha-
IIPACHYO TPATy BPeMEHH>» C COBPEMEHHOI «MaCCOBO>» TPAaTOM BpeMeHH
B Pa3HbBIX Ka3UHO — C TOM Ke LIeJIbI0: «IIOMYIUTb JeHbI'U Oe3 paboTi>»
— MOKeM IIOHHMATh, YTO 4eI0Be4eCTBO B X XI-OM BeKe B HEKOTOPBIX 06-
JIACTSIX CBOETO CYILIeCTBOBAHMUS He JOOMIOCh HUKAKUX YCIIEXOB.

OCHOBOIIOIIOKHHK HOBOJ YENICKOM TEOPUH Xy/J03KEeCTBEHHOTO IIepe-
Bozia Up>kum JIeBb1 — e1€ MATb/ECAT JIeT TOMY Ha3aJ] — BbIIBUIaJl BAXKHYIO
POJIb COXpaHEHUS CTHIMCTHYECKON 1 CEMAHTHIECKOM «9KBHBAICHT-
HOCTH> HCXOJHOTO TEKCTA XY/J0XKECTBEHHOTO [IPOU3Be/IeHNs] B BOSHUKAIO-
IeM TeKCTe HHOSI3bIYHOTO, MHOKYITypHOTO mepesoza. (Levy 2012, 26)
OrTa 9KBUBAJIEHTHOCTH 3aBUCHT, MESKAY IIPOYHM, He TOJIBKO OT MEHSIOINEroCs
SI3bIKA X MBIIUICHVS] IPUHUMAIOILIEN MHOKY/IBTYPHON CPe/ibl — a, pasyMeer-
Cs1, Ml OT C/{BUIOB B MBIIIUIEHHH PELIUIIMEHTOB U OT MX KOMMYHHKALIUH C XY/{0-
JKECTBEHHBIM TEKCTOM. B CBSA3M ¢ TeM MBI MOXXeM COMHEBATBCSL, YTO CTH-
nucTIdeckast popMa UTHPOBAHHOIO IIPOJIOra B epeBogax Maresuyca
u CraHeka BbIpasuTebHO oTimdaroTcs. Cpasamm: «Tak za dnii destivych/ se
schdzivali/ ¢asto;/ a sdzky litaly/ od padesdti/ na sto,/ vyhry i prohry se/ na
stole kiidou/ psaly./ Tak za dnii destivyich/ nasi kdysi/ hravdvali.> Maresmyc
(Puskin 1955, 9) <V sychravém pocasi/ chodili zahrdt si/ ¢asto./ Zvedali
sdzky/ od padesdtky/ na sto./ A to, co vyhrdli/ na desku napsali/ kidou./ V sy-
chravém pocasi/ particku zahrdt si/ pfijdou.> Stanék (Puskin 20164, 9)

CrpemieHue [1epeBOAYMKOB K IIPHMEHEHHIO CTHIISL €CTECTBEHHOTO I10-
BeCTBOBAHMS, KOTOPOe ObIIO TUIIMYHBIM /it camoro IymkuHa, coorBet-
CTByeT, KOHEYHO, CTCIICHU paSBI/ITI/Iﬂ YEIICKOI'O sI3bIKa 1 TeEM CTHINCTHYECKHM
C/IBUTaM, KOTOPbIe TIPUXO/IAT B TUTEPATYPy (U TIOCTOSHHO TIOSIBIISIOTCS)
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B CBSI3H C OOIIUM Pa3BUTHEM KYJIbTYPbI X MEHSIOIIUMUCS CLIOCOOHOCTAMU
9yTaTesel IIOHNMATh XyJ0)KeCTBeHHbIN TeKCT. CoBpeMeHHbIH IepeBos
JIATEPATYPHBIX IIPOU3BE/ICHHII U30eraeT JOCIOBHOM 3aMEHBI OT/JE/IBHBIX
CJIOB OPHIUHAJIA COOTBETCTBYIOLINMY 9KBHBAIEHTAMH SI3bIKA [IEPEBOAA.
AX1eHT CTaBUTCS Ha Ilepefjade UeHTUYHOM 00CTAHOBKH, CUTYALIUH, XapaK-
Tepa ¥ PELIAIOIIETO «IIOATEKCTAa> BCErO MOAIMHHOTIO Xy/A0)KECTBEHHOTO
«coobueHus>» opurnHaza. B kauecTse npuMepa npejIaraio nepeBojbl
KOPOTEHBKOTO OTPBIBKA TEKCTA, CBSI3AHHOTO C ITYIIKHHCKIM OObSICHEHIEM
TAaUHCTBEHHOM POJIH KapT, IPeJCTAB/SIONINX OO0 CHMBOINYECKUIT
«Nervus agens> BCel CI0OKEeTHOM! JIMHUM JJAHHOM noBecTH: «<IlokoiiHbiil
Yanauykuil, mom camblil, KOMOPbLLl yMep 8 HUL4ENe, NPOMOMAS MUAAUOHDL,
00HaXObL 8 MOAODOCTUL CBOELL NPOUZPAA — NOMHUMCS. 30PUHY — OKOAO Mpex-
com moics. On 6vta 8 omuasuuu. Babywia, komopas écezda 6vira cmpo-
2a K WAA0Cmsm moA00bix A100et, Kak-mo cxcasuracs Had anuykum. Ona
dara emy mpu Kapmol, ¢ mem, 4mob oH NOCMABUA UX 00HY 3a Opyzor,
U 83510 C He20 4eCMHOE CA080 81peds Yoke HUuK020a He uzpamv. Januykudi
SBUACS K CB0emy nobedumenro: oHu ceAu uzpamv. dansuykuii nocmasus Ha
nepeyio Kapmy namvOecsm muics4 U 8blUzpa COHUKA; 32HYA NAPOALL, NAPO-
AU-1E, — OMBIZPAACS. U OCMAACS euje 8 Bbiuzpbie...,» (Puskin 2016b) «...
neboztik Caplicky, ten ktery probil miliony a umfel jako Zebrdk, prohrdl jednou
ve svém mlddi — se Zoricem, tusim — asi tfi sta tisic. Byl z toho zoufaly. Babicka,
kterd byvala k vystrednostem mladych lidi ptisnd, se nad Caplickjm néjak smi-
lovala. Dala mu tfi karty, aby vsadil jednu po druhé, ale musil ji Cestnym slo-
vem slibit, Ze uz nikdy nebude hrdt. Caplicky prisel k svému premoziteli, vsadil
na proni kartu padesdt tisic a vyhrdl; zdvojil sazku, vyhrdl — odehrdl si dluh
zpét a jesté néco nad to...» (Puskin 1955, 13-14) «Neboztik Caplicky, ten co
rozhdzel miliony a zemfel v bidé, pry kdysi v mlddi prohrdl, tusim se Zoricem,
néjakych tfi sta tisic. Byl zoufaly. Moje bdbi sice neméla pro ztiesténosti mla-
dyich pochopeni, ale nad nim se tenkrdt néjak slitovala a fekla mu ty tfi karty —
aby si na né vsadil. Musel ji ovsem slibit, Ze uz pak nikdy nebude hrdt. Caplicky
pfijel ke svému premoZiteli a usedl s nim ke kartdm. Na prvni kartu vsadil
padesdt tisic a vyhrdl. Zdvojndsobil sdzku a zase vyhrdl. A to téZ do tretice.
Vyhrdl zpdtky sviij dluh a jesté néco k tomu...» (Puskin 2016a, 13-14)
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Hecmotpst Ha To, 4TO 062 mepeBoza MOYTH OYKBaJIbHO TOYHO Iepe-
HAIOT YELICKOMY YUTATENI0 COJEPIKAHIE U CYTh IIOATEKCTA JAHHOTO OT-
pbiBKa, tepeBof CraHeka CTpeMUTCs 60JIee eCTECTBEHHO «YJIOBUTb> BCe
ero ceMaHTHUecKHe «OTTeHKH>. (CpaBHIM, HanpuMep, dpasy Maresmyca:
«neboztik Caplicky, ten ktery probil miliony a umfel jako Zebrdk>, — c Tex-
crom Craneka: «Neboztik Caplicky, ten co rozhdzel miliony a zempel v bidé>.
Busmmo, 4o Hepesko (Kak B JAHHOM CTydYae) OH JOCTHUT 3TOTO TIPH 110~
MOIIM OIIpeeIEHHOM «KOHKPETH3ALMK> U COKPAIEHHUS BBIPAXKEHHS.
Hanpumep, mymxkunckoe KopoTeHbkoe coobmenue: «bapoiuns noonsia
20A08Y U COeAAAA 3HAK MOAOOOMY HeA0BEKY >, — KOTOpOe Maresuyc 6yKBasb-
HO MeXaHJeCKy 3aMeHsieT ppasoit: «Divka zvedla hlavu a dala mladému
muzi znameni> (Puskin 1955, 18), — Cranek, onupasch Ha TeH/le[UH
COBPEMEHHOTO CTPEMJIEHUSI K TAKOMY BbIPQXKEHHUIO, KOTOPO€e aKTHBH3HU-
pyer cOOCTBeHHOE BOOOpAKEHNE U [IEPEXXUBAHNE PELIMIIeHTA-IUTATELs,
JAHHYIO ClieHy oXuBsieT: «Sle¢na zvedla hlavu a polozila prst na tista>
(Puskin 20163, 16).

CrumcTudecKye «C/IBUTH>, BRI3bIBAOLINE, PA3YMEETCs], €CTECTBEHHbIE
C/BUIH B 00/IACTH afeKBATHOTO BOCIIPUSITHS M IIOHUMAHUS [IO/IMHHOTO
ITYIIKUHCKOTO — CKATOTO, OFHAKO CEMAHTHYECKHU O0/Iee 6OraToro — TeKCra,
MOTYT IIPOBOLIPOBATH €I'0 OT/IHYAOLIeecs], foree IIyOOKOe epexxuBaHue
CO CTOPOHBI penunueHTa-yuTaTesss. CpaBHUM, XOTs Obl OMH IpUMeEp:
IMyuxun: «B camom deae, Jlusasema HeanosHa 6vira nperecuacmmoe co-
3danue. Topex uymncoti xe6, zosopum Jlanme, u msxcesbt CryneHy 4y#ozo
KpbiAblYd, a KOMY U 3HAMb 20petb 3A8UCUMOCTU, KAK He 0edHOT B0CnUMAaH-
Huye snamuoil cmapysxu?> (Puskin 2016b). Maresuyc: «Lizaveta Ivanovna
byla opravdu nestastnym tvorem. Hotky je cizi chléb, fikd Dante, a téZké jsou
schody ciziho zdprazi, a kdo by mohl lépe zndt hotkost a zdvislost nez ubo-
hd schovanka vznesené stateny.» (Puskin 1955, 22) Cranek: «A vskutku
byla Liza tuze nestastné stvoteni. Hotky je cizi chléb, jak pravi Dante, strmé
jsou schody ciziho domu. A kdo by mél zndt lépe pachut zdvislosti, nez chu-
dd schovanka urozené stareny?> (Pugkin 2016a, 19). Pasymeercs, peus
UAET 0 Oortee IyOOKOM IOHMMAHHH ITYIIKMHCKOTO TEKCTA «B I{eIOM>>,
OIMPAIOIEeMCSL, MEXAY [IPOYUM, Ha IIOCTOSIHHOE PAa3BUTHE YELICKOTO
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s13b1Ka.' VIMEHHO [T03TOMY SI3BIK M ITOATEKCTOBAsI CEMAHTHKA IIepeBOAA
Craneka 3By4ar 60Jiee €CTeCTBEHHO, ¥ COBPEMEHHOMY PELMIIUEHTY OHU
KOXYTCsI 60JIee IPHBIEKATe/IbHBIMU.

B xavecTBe mpuMepa MOXKeM CPaBHUTH ellie CIIeAYIOINHI KOPOTEHbKHIIT
OTPHIBOK, KACAOIHICS Pa3BUTHS PUKTUBHOIO «/H0OOBHOIO poMaHa»
npoTaroHucToB nosectu [epmana u JIuzasersl. «/JHs uepe3 d8a, 8vix00s
¢ epaduneil cadumocs 8 kapemy, ona onsmo ezo ysudera. On cmosa y ca-
M020 n00Be3da, 3aKpuié AULO 60OPOBLIM B0POMHUKOM: HepHbIE 24434 €20
ceepkaru us-nod wirsnvt. Jluzasema Heanosna ucnyzarace, cama He 3Has
“e20, U ceAd 8 kapemy ¢ mpenemom HeusvacHumoim> (Puskin 2016b).

B TexcTe Martesmyca HaMeYeHHBII IIePeBO/YECKHUIT IIPOLIECC 3aMe-
9aeTcsi O4eHb 4eTKO: «Za dva dny, kdyZ vychdzela s hrabénkou a sedala
do vozu, spatfila ho opét. Stdl az u priijezdu, maje tvdf zakrytou bobrovym
limcem: zpod capky blyskaly Cerné oci. Lizaveta Ivanovna se polekala, nevédouc
sama ¢eho, a usedla do vozu v nevysvétlitelném nepokoji.» (Puskin 1955, 24)
CraHex eCTeCTBEHHO pearupoBaJl Ha YIIOMSIHYTHIE «POJOBbIE CXBATKU>»
COBPEMEHHOTO YelICKOTO JIMTEPATYPHOTIO si3bIKa: «Za dva nebo tfi dny,
zrovna kdyz nasedala s hrabénkou do kocdru, uvidéla ho znovu. Stdl piimo
u vchodu, obli¢ej zabofen do bobrového limce, jen Cerné oli mu blyskaly
zpod klobouku. Liza se ho bithvipro¢ lekla a usedla do kocdru celd rozechvé-
ld.» (Puskin 20163, 22) On us6eraer geenpudacTHbx 060poTOB, (maje
WM nevédouc) BOCTIPUHMMAEMbIX COBPEMeHHbIM YelICKUM YUTaTeNeM KaK
ApXau3MBIL.

IToz06HbIX IPUMEPOB MbI MOYKEM HAHTH B CPABHUBAeMbIX I1EPEBOAAX
mHoro. KoHeuHo, Hesb3st yrpexars Maresyca B TOM, 9TO €I'0 TBOPYECTBO

Jemno B TOM, 4TO COBpeMeHHBIF YeIICKHUI I3bIK OPMUPOBAICS — [10 CPABHEHUIO
C PYCCKHUM SI3BIKOM — 60JIee II03/JHO; IMEHHO IT09TOMY SI3BIK PYCCKUX TEKCTOB He
HOABEPraeTCsi IIPOLIECCY CTAPEHMS B TAKOH Mepe, KaK YelICKHIT; HeOOXOAUMOCTD
BMEIIIATe/IbCTBA B CTIOBAPHBII 3aI1aC M CTHJ/Ib BBICKA3BIBAHMS TEKCTOB bosee cTa-
PBIX YENICKUX MepPeBO/IOB PYCCKO# TUTepaTyphl (B TOM YMC/TE U KIACCHIECKO)
MBI MOYXEM CUHMTATh €CTECTBEHHDIM COITYTCTBYIOLIUM SIBIEHHEM; €CIIH Mbl OPHTH-
HaJI SI3bIKA PYCCKOM KJIACCUKH IO OOJIBIINHCTBY BOCIPHHUMAEM KaK eCTeCTBEH-
HbIi, MHOTHE CTapble eé IepeBOfbl YeUICKMMH YUTATe/SIMU BOCIPHHIMAIOTCS
MHOT7IA CTH/IMCTHYECKH yCTaPEBIIUMH.
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IPUHA/UIEXHT K 00JIee CTapoMy MOKOJIEHUIO YeLICKOTO XYA0XKeCTBEH-
Horo nepeBoza. OZHAKO, eC/U MBI 3ajyMbIBA€MCSI Ha/j [IPOLIECCOM Pas-
BUTHS YELUICKOM TPAHCIATOIOTHH, YELICKO-PYCCKOTO MEXKKY/IBTYPHOIO
AUQJIOTa ¥ BOCIIPUSITHEM TEKCTa COBPEMEHHbIM YUTATEIEM, MBI MOYXKEM
TIOJIOKUTEIBHO OL}eHUBaTh HOBbIN IiepeBoy Cranexa. CpaBHUM elié OAUH
npuMep repeBogoB. OH CBSA3aH C PasBA3KOI CIO)KETHOM JIMHHUH [IOBECTH
Ha py6esxe MOMeHTOB, koraa [epman «cxoauT ¢ yma»: «/[e Henodsu-
JHcHbIE UOEU HE MOZYI BMECTE CYUJECINBO8A N 8 HPABCMBEHHOL NPUPOde, Max
e, Kak 08a MeAd He MOZYM 8 PUIUHECKOM MUPe 3AHUMANb 00HO U MO Jice
mecmo. Tpotixa, cemepka, mys — ckopo 3acAoHuAu 6 8006panceruu Iepmanya
06pas mepmeotii cmapyxu. Tpoiika, cemepka, my3 — He 8bIX0OUAU U3 €20
2040801 U WEBEAUAUCD HA €20 2Y0ax. Yeudes mor00y10 0e8YUIKY, OH 2080PUA:
«Kax ona cmpoiinal.. Hacmosawas mpoiixa wepsonnas> (Puskin 2016b).
Maresuyc: «Dvé fixni ideje nemohou existovat v mravnim svété zdroven,
prdvé tak jako ve fysickém svété nemohou dvé télesa zaujimat jedno a totéz
misto. Trojka, sedma, eso — brzy zaclonily v pfedstavdch Hefmana obraz
mrtvé hrabénky. Trojka, sedma, eso — nevychdzely z jeho hlavy a chvély se
na jeho tistech. Kdyz spatfil mladé dévce, vekl: ,jak je urostld...! Opravdovd
srdcovd trojka.» (Puskin 1955, 65) Cranek: <V lidském védomi se nemohou
sméstnat dvé utkvélé predstavy, stejné jako se nesméstnaji dvé téla v jedné
kizi. A tak trojka, sedmicka a eso brzy vytésnily z Hefmanovy mysli obraz
mrtvé hrabénky. Trojka, sedmicka a eso mu pordd nesly z hlavy a stdle mu
prichdzely na jazyk. Vidi ztepilou divku a povidd: ta md boky! - tiplnd trojka
srdcovd...» (Pugkin 2016a, 47)

Eciu MbI 6yeM HCKaTh pas/IMduTe/IbHbIE MU BhIPA3UTeIbHbIE MOTH-
BbI B HYH.IKI/IHCKOM 3aBCHIaHMNH, HPeﬂHa?’Ha‘leHHbIe HE TOJIbKO pYCCKOI;I,
HO ¥l MUPOBOY KY/IBTYp€, BEPOSTHO, MbI OyZieM 3aMeyaTh BaXKHYIO POJIb
«pOMaHTHIeCKOH HpoHuH> (Svaton 2009, 116). Mb1 MoskeM eé 3aMedath
II0YTH BO BCEM TBOPYECTBE ITOTO I103TA, XOTs — 110 MHeHMIo B. CBaTonst —
AOMUHAHTHBIM CIIOCOOOM OHa IIPOSIBIIETCS B SIIUKe [IUCATEIIsT, 0COOEHHO
B 0TOOpe UMEH repOeB, B XO7je JENCTBIS U, KOHEUHO, B Pa3BsI3Ke OTHE/b-
HBIX IIpou3BeseHuil. HeTpysHO e€ pacKpBITh B PyCCKUX POMAHTHYECKHUX
II09Max, B Kyf[bMI/IHaHI/IOHHOM HPOI/ISBeﬂeHI/H/I —B pOMaHe B cTuxax «Es-
2enuil Onezut>>, KOHEYHO, U B AaHAIM3UPYeMOi1 ToBecTH «IIukosas dama>
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(mo MOeMY MHEHHIO, U B IIoBeCTH «Kanumarckas douka» — KOHEIHO,
C IPMBKYCOM OIIPeie/IEHHOM aBTOPCKOMN «TOPbKOI HPOHUM> ).

C opHO¥ CTOPOHBI, 3Ta UPOHMS YACTHIHO COOTBETCTBYET OIpe/le/IEH-
HbIM TeH7leHIIMsAM Hayasta XIX Beka; Harmpumep, C/IOBAIKHI Ko/lera AHTOH
I/IMa HAMTOMUHAET O BO3MOXKHOM BJIMSHUU «IOPPMaHOBCKON MUCTH-
xu> (Elid§ 2007,372), 1. e. 0 ABNEHUAX, KOTOPBIE €11 U B JAHHOE BPeMSI
MOJKEM CYHUTATD IIOYTH «OYJHUYHBIM HOPMAaTUBOM> B TBOPYECTBE MHO-
rux eBpornerickux nucaresneil. C gpyroi cropossl, [lymxus BHEC B 9TH
TEH/ICHIIMH MHOTHE 3JIEMEHTBI PyCCKOH JIeICTBUTEIBHOCTH, MEXY IIPOYMM
Y COPUCTULIMPOBAHHbIN IPAarMaTH3M, KaCAIOIMIC IMEHH IJIABHOT'O repost
I'epmana, ozicKa3bIBAIOIIErO PYCCKOMY UHUTATEIII0 3aMMCTBOBAaHHbIE YePThI
HEPYCCKOrO — a, BepOSITHO, 3aI1a/j0EBPOIENCKOTO (BuAMMO, HEMeIKOTO) —
BIUSHUSA. TpaZiMITMOHHO 3TH KOMIIPOMMCCHI cOnpoBoxkzanu I Tymkuna —
«COJIOBBSI B 30JI0TO KJIETKE IJAPCKOTO ABOPa» — OCOOEHHO «IOCIIE
CCBUIKK > B arMocdepe rapckoro gsopa B Caukr-Ilerepbypre.

C ToukM 3peHHsl «IIPO3aNIeCKUX Pa3MepOB>, CIe/lyeT IOYepKHYTh,
9TO 06CY>KAAEMast TOBeCTh «IIuk08as dama> OTIMIAETCSI OTHOCUTEIIBHO
HECJIOXKHOM CIOXKETHOM JIMHUEMH, XOTs YIIOMSAHYTasl MHOM BbIIIEe MY3bl-
KaJIbHast 06paboTka YafikoBCKOrO MOXKET 9Ty IMHUIO GHKTHBHO yBeJIU-
4uBaTh. [IymkuH, BeposATHO, B IOBECTH pearnpoBas Ha KayeCTBEHHO
MeHSIIOLIHeCs] 001eCTBEHHbIE B3aMOOTHOLIEHYS], IPHOOpeTarolye CBOé
3HAYEHHUE B 3II0Xe HACTYMAOLIEro TOCIO/ICTBA JleHeT Pa3BUBAIOIerocs
JMKOro KanuTanusMma. MIHTepecHo, 4To ¢ onmpesieI€HHOM [I07IbIO MOJIH-
THYECKOT0 KOMIIPOMHICCA OH BbIOMPAET AJIs IPOTArOHUCTA TIOBECTH UM
Tepman, 6yATO OH XOTeJI B IMXOPA/JOYHOM JKXKE JeHeT 9TOTO Ireposl I1o-
BECTU HAMETUTD «IIOIKPAZIbIBAIOIINECS > 3aITa/IHbIe HHOKYJIBTYPHbIE BJIUS-
HYSL. DTH BIIVSIHUSL CTQUIH JIEATMOTUBOM PUKTUBHOM <« BCIIBILIKH JIFOOBH >
I'epmana x JIuse ¢ 1es1pio y3HATh TAMHY TPEX KAPT U, TAKUM 00pasom,
pasborarers. POMaHTHYECKH 9Ta MEUTA «CO3PEBAET> IIPHU CLieHe BCTPEIH
I'epmana c MEpTBO¥ rpaduHe U KYJIbMUHUPYET B 3aK/TIOYMTE/IbHOM CIieHe
€ro CyMacIlecTBH IIPHU IIOTepe He TOJIBKO BCeX JIeHer, a OJHOBPEeMeHHO,
U BO3MOXXHOT'O «3aKpeIUIeHHsI CyAbObI» cBoel xu3Hu. VIMeHHO 37ech
pOMaHTHYEeCKOe 3aBelllaHie PUKTUBHO «MaJeHbKOM Ipo3bl» [lymkuna
probpeTaeT CBOI CBepXBPeMeHHO HPaBCTBeHHBIH MoATeKCT. [ Iymkumny,
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MESK/Ty TIPOYHM, Y/IATIOCh BCE 9TO BMECTHUTD JIUIIb B HECKOJIBKO KJIFOUEBBIX
3MU30/IMIECKUX CIIeH ITPH IIOMOIIIH JIUIIb HeCKOJIbKUX JIUILY, IIPEX/ie BCeTo,
nporaroHucTos I'epmana u JIu3pl, UX pasroBOpoB U, KOHEYHO, MACTEPCKU
H300paXKeHHOM MX BHY TPEHHE! pedr U MBICTIEH.

B cBsI31 ¢ 9TUM MBI MOXXeM BOCITPUHHMATD < ITYIIKHHCKHE HAMEKH >
He TOJIPKO KaK ITOTeHIIHa/IbHbIe HaIlpaBJIeHHUs ero CJIe/IyIollero TBopye-
crBa (oHO 6bUIO, K COXaneHHI0, 060pBaHo Ayanbio B 1837 rozy), HO
BCel KyJIbMUHAIJMOHHOM PYCCKOM PeauCTUIECKOM IIPO3bl Ha €€ IyTH
K JOMMHAHTHOM IO3UIIUU B €BPOIENCKOMN KIACCHIECKOM JIuTepaType.
(JlokasaTe/bcTBOM MOTYT CILy)KHTb HEKOTOPbIE (aKTBL: YK 4eTbIPHAZ-
I1aTh KUHOQHUIbMOB, BBy eHHbIX, KpoMe Poccun, Opaniueit, ABcTpues],
Anrmieit u CIIIA wu, Mexzy Ipodnm, yxe 18 u3gaHuit yemckux nepeso-
7I0B — pa3yMeeTcs, B TOM 4HCJIe ¥ HECKOJIbKO IIOBTOPSIIONIMXCS TTepens/ia-
HUI — 0cobeHHO nepeBozoB B. Maresuyca win B. Mpurruka; koHe4Ho,
crieflyeT HallOMHUTD elllé CIleHHYeCKue MOCTAHOBKH YIOMSHYTOM yiKe
opHonMeHHou onepsr 1. F. YaitKoBCKOTO).

B cBs13M ¢ 3THMU BBIBOZJAMH MHE XOTEJIOCh OBl OTMETHTD elllé OfUH
B1az [ymxuHa (B ToM yucrie 1 671arozaps aHAIM3UPOBAHHOM IOBECTH
«ITukosas dama> ). Sl uMero B By Ka4eCTBEHHO MEHSIOIIYIOCS PaboTy
C Xy/IO>KECTBEHHOM AAeTasbr0. KOHeHO, IaBHbIit BKIaZ B PyccKyto (1 gaxe
B MUPOBYIO) JTUTEPATYPy B 3TOM 06JIACTH B PaMKaX PyccKOM KIaCCUKH
npunaznexur H. B. Toromro u, Hecomuenso, A. I1. YexoBy. Onnako
U B QaHAJIM3MPYeMOM ITYIIKUHCKOM ITOBECTH MbI 3aMedaeM TeH/|eHIIHIO
OTKPBIBATh M HCIIO/Ib30BATh BJJOXHOBUTE/IBHYIO CHIIY Xy/I0)K€CTBEHHOM
ZieTasI, IIpeXkie BCero, B Pa3BUTUU YUTATEIbCKOTO BOOOPpaXKeHH s 1 CO0-
CTBEHHOTO IepexxuBaHusl. [ IMeHHO 3TH 0COOEHHOCTH B Iy IIKUHCKOM
TEKCTe 3aMeTHJI M TBOPYeCKU Hco/b3oBanl Mupociaas Cranek. [To3omim
cebe puBeCTH XOTsI ObI emié ofuH mpuMep: « Toavko Jusasema Hearosna
YCheAa CHAMb Kanom u wAany, Kax yxe 2padurs nocAard 3a Hew U ele-
Aa onamo nodasame kapemy. Onu nowau cadumocs.» (Puskin 2016b)
«Jesté nez méla Lizaveta Ivanovna kdy odloZit pldst a klobouk, poslala hra-
bénka pro ni a rozkdzala povoz zase pipravit.» (Puskin 1955, 31) «Sotva
si Liza stihla sundat kloboucek a pldst, uz pro ni hrabénka poslala a poruci-
la znovu zaptahat.» (Puskin 2016a, 26)
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BroxHoBIIsIIOIIIIe 0COOEHHOCTH ITYIIKUHCKOTO TEKCTA H ero IPOJoJI-
JKarougasicAa CHOCO6HOCTb BBI3BIBATDH YHTATEIHCKUH HHTEpEC (Mexq[y Ipo-
4HM, 61arozapsi ero MOCTOSHHOM CIIOCOOHOCTH IO 4E€PKUBATD OCHOBHBIE
Tpo61eMbl 4eI0BEdeCKOi XXU3HH) TAKAM 06Pa3oM COCOGCTBYIOT MPOAO-
KEHHIO HHTEPeCa YeIICKOM YNTATEIbCKOM Ty OIMKH K BEIMKOMY PYCCKOMY
KJaccuky flaxxe crrycTs 180 et mocne ero cmepTu. Helapom usBecTHbIN
Jemckuil uTeparyposes — pycuct o Ilocmummr — emé B KOHIje
IPOIIIOTro BeKa IMOYEPKUBAJI «HA/[BPEMEeHHbIN XapaKTep> ITyIIKHH-
ckux npoussezenuit. (Pospisil 1999, 13-14)

K mocTronHCcTBaM Iy MIKMHCKOTO Xy7I0KeCTBEHHOTO SI3BIKA, 10 MOEMY
MHEHHIO, CJIe/lyeT OTHECTH ITOYTH «CKPOMHBIN>, OJHAKO [JOCTATOYHO
CeMaHTHYeCKHU OOTaThIil S3bIK ero II0BeCTBOBAHIS, 3aPUCOBKH XapaKTe-
POB repoeB U CIOXKeTa aHATH3UPyeMol IToBecTH «IIukosas dama>. tu
TeHZICHITMY [TOTOM Y/JaYHO Pa3BHBAJIM TaKHe PYCCKUe IHCaTelu-Ipo-
3amku Kak, Hanpumep, M. C. Typrenes u, xoneuno, A. I1. Yexos u ap.
B mpocToM, pHKTHBHO HECIO)KHOM IOBECTBOBAHUH ITYIIKUHCKOTO TeKCTa
MBI He BCTpedyaeM ITMPOKYe H MHOTOCJIOBHbIe IpeztoxeHus. [lymkun
OIPaHHYMBAETCS METKHMH, TIpeie/IbHO KOPOTKUMHU IIpe/TOKeHUIMH
C TIJATeIbHO OTOOPaHHBIMH JeTaJISIMH, TI0JIArasiCh Ha AKTUBHOE BOOOPa-
JKeHHe JuTaTes . BcroMHuM emé pas, HanpuMep, IUTHPOBAHHBINA MHOIO
BbIIlIe OTPHIBOK, B KOTOPOM aBTOp HaMeyaeT oTHomIeHus JIuzaBeTs: u I'ep-
MaHa: «/[1s uepe3 084, 8b1x00s ¢ 2pagueti cadumucs 8 Kapermy, OHa ONsMb
e20 ysudera. OH cmosA 'y camozo nodve3dd, 3axpuié Auyo 600posvim 8opom-
HUKOM: "epHble 2AA3a e20 cBepKaiu u3-nod wasnvt. Jusasema Heanosna
UCNY2aAACh, CAMA He 3HAS 4e20, U CeAd 6 KApemy C mpenemom Heu3vacHu-
moim> (Puskin 2016b).

3aMeTHO, YTO YUCIIO fleTaslell B U300 paXkKeHIHU ITOM CLIeHbI HeOOIbIIIoe.
ABTOD HOJIHOCTBIO IIOJIATAETCS HA YUTATEIS K IO CIIOCOOHOCTh COBMECT-
HO C HIM BOOOPasKaTh HAMEUEHHYIO CUTYAIHIO 1 JOMBIC/IUBATD €€ POJIb
B KOHTEKCTe IIOBECTH, 3 UMEHHO B 3aPOXXJAlOIIMXCS B3aMMOOTHOIIEHUIX
o6oux nporaroHucTos. [TymkuH, Kak MO3Ke 4aCTO BCTpedaeM B HOBOM
npose ko1 XIX-oro u Ha mpoTspkeHHH XX-0ro BeKOB, II0JIaraeTcs Ha
3apOK/AIOIeecs: COBMECTHOE, OblIlee IepeXXiBaHKe YMTaTes-PeLjUIIeHTa
H, TAKMM 00Pa3oM, OH CLIOCOOCTBYeT 60sIee KOHKPETHOMY Pa3MbIILIEHUIO
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U aKTHBHOMY «COYYaCTHIO>» IIOCIE€JHEr0 B U300 pakaromerics CljeHe.
VIMeHHO B 9THX «HappaTUBHBIX Iarax> [ IymkuH npegyraabiBan passu-
THE JIUTEPAaTyPHOI'O TBOPYECTBA; U B 3THX «MEJIKHX> Xy/I0)KeCTBEHHbIX
«IIarax> Mbl MOXKeM HaOJIIO/JaTh €r0 CBEPXBPEMEHHYIO aKTYaIbHOCTbD.
U MHe gymMaeTcst, 9TO 0COOEHHO 9TH «HAPPATUBHBIE LIATH> — BUAUMO —
«obpamanuce>» K nepesogurky Mupocnasy CTaHeky, KOTOPBIi [ieKO-
JHMPOBAJI UX 3HAYEHHe JJI1 COBPEeMEHHOT'O BO3BpallleHHUs K BeJINKOMY pyc-
cKoMy Kaccuky I lymkuHy B Hadasie TpeTbero ThiCsS4eneTHs U yTBe P/l
UX JIETUTUMHOE XUBOe NIPUCYTCTBHe B iuTeparype XXI-oro cronerus.
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